
10 ACHIM US HENRICHS KNOCHIUS
BEPfEVOLO LEG TORI

S. D. P.

Tres ferme ante ar.nos quam in Babrio edendo bibliopolae rationes a meis dissen-
tientes impedirent rae, quominns apologorum et liexametris versibus et elegis conscri-
ptas reliquias ea qua institueram ratione in publicum darem: nibil nisi verborum con-
textum editioni Babrii pro epimetro adiunxi. Nunc igitur occasione oblata ea, quae
tunc omisi, addam, pauca quid cm, at eiusmodi, quae totam fabularum collectiönem
aliqua ex parte stabiliant. Eragmentorum quae praeter ununr simul ab Aristophanis
in Equitt. v. 541. Scholiaste conservatum ex Suida collegi, tredeeim sunt liexametris
versibus, elegis tria illigata. Utrum liaec et illa ad eiuidem sint r.eferenda aueforem,
an non, equidem non discerno. Neque de tempore quo Anonymus ille vel Anonymi
vixerint (nam ne de numero quidern auetorum satis constat) ccrtius proferre ausus
sum iudicium, licet Bentleius J ) lios vel Imnc Babrio antiquiorem esse, recentiorem
iiio Tyrwliittus a ) pronunciaverint. Scd ut instituti mei rationem Tibi reddam, en in-
dicem lo.eorum, in quibus Saidas auctoris nomine ubique neglecto fragmenta liexame¬
tris illigata servavit! Sunt igitur ex ordine litterarum periochac: "Adev, fr. II. A utj SA ,
fr. YJli. ' AiiOiXdstcci; vjpoiq , fr. V. "Avewg. fr. NIL 'HiteSocvii;, fr. I. Axx°Q> h'- HL Ate,
fr. III. MeTOi%povi'x, fr. VI. Tlokkov, fr. 11. Yloptpupei, fr. I. JJpoxxpijvo;,fr. X. Xmkos,
fr. VII. ^reiketoe.; fr. IV. SryCpsX/oyioA, fr. VI. HuvAsgioc , fr. III. O /'tos , fr. IX. 'Yiro-
äpeeg, fr. XIII. §>}]kovv , fr. III. peepy, fr. XL Elegiac'o metro erant adaptatae fabulae,
quarum fragmenta sunt apud Suidam s. vv. A vtj , fr. I. A i'rsmj, A'/truk«, fr. II. A ißucuci
o^vis, fr. III. Saidas igitur, a quo fabulatoris nomen plane neglectum est, versus
sub variis, quae suis in locis adiectae sunt, inscriptioiiibus excitavit.

Ceterum fragmentorum illustrandorum eam institui rationem, ut ex tota apologorum
prosariorum farragine si reperire contigit eum typis exscribendum cunarem, ad quem
versuum reliquiae referri debere mihi visae sunt.

1) Rentl. de Äesop. fal>. C. V. p. CXLTI. Für. ed. „Fuit lue, ut cxemplci docent, auclor non conlcmnen-
dus: ac post cum Babrius quid um fuit, qui in novam formam cholictmborum fabulas redigeret. iC —
2 ) Tyrwli. cli.ss. de Hahr. p. GLXVIII. An. 1A. Für. ed. Hie vero, neque ipse spernendus auclor post Ru¬
hr ium , opinor, scripsii, et fabularum eins (nonuullarum sali cm) Paraphrasin versibus partim liexa¬
metris partim FJegiacis cönfecit. Sed, ne Tibi quid desit, audi Iferderi de Jiis fahuiis iudicium: „Alan
kam bald darauf, auch der Acsopisclien Fabel den Schmuck eines Sijlbenmaasses zu geben, der ihre TVir-
liung nicht schwächetc, sondern erhübe. Das älteste dieser Art war, wie wir aus dem Hesiodus sehen,
das heroische; es hat einen abgemessenen, simpeln rastlosen Schritt, und dass mehrere Fabeln von
einem Griechen selbst in diese V er sdrt eingekleidet gewesen, sehen wir aus den
Fragmenten bei Suidas. u Cf. Zerstreute .Blätter, Dritte Sammlung, p. 3So. sq,
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Caput primum.
Fabularwm hexamelris conscriptarum fragmenta.

Fragm. I. Aiwv xal 'AK oo tt r,

Kai oi TTCQCpvQovTi Siaxpifiov dpCplg sxao-ra.
* * * * 'E^^vS'l ()' EtjTY}
ypnefiavolo XiovToc.

Quamquam proptcr fragmenti brevitatem vix pro ccrto eins setlem indicarc audeo.
illud tarnen ad fab. ?a Vatic. coli, non sine veri specie esse referendum videtur, qnain
liuc transferre iuvat: AeW y-gpxaxt; xxl pri äwoL/tevosSt xXxrjg sxvrw rpotprjv Trophein, s'yvu
öi' sirivotcig rovro rrpx^xi. Kaj örj irxpxyev6p,svot; eiQ ri airrjXxiov xxt ivrxvdx xxrxxXivd'eii;,
rrp o c er oterra voreTv x ^ Xsttloi;. Iva/ ovru rx Trxpxyevöfievx iiriTK^/ewi xüpiv ttxvto Tx
avXXxfißxvuv xxnjad'iev avrx. YloXXSv öe dqpiuv xvxXußevrwv vir xvrov , xXociri]i~ r o r ö~
Xvcx.apt.tx. xvrov avvteTax xxi yvovax, irxpeyevero irpoc, xvrov,, xxi arxox k$u&sv
xxi xrrod'sv rov arr t]Xx iov, irrvV'Jxvero xvrov ttuq e'x 01 ' ^ l ovrov öe sirrovrog, xx Xuq, jixl
rrjv x'trlxv spwrwfievov, öd rjv oü xxrstat, xxi ovx eit;epxv wöe sau, s/ xXutrrt£ sCprj' xk X
eyuys elgijXd'ov xv, el fj-rj scopuv -rroXXuv eigiövruv "x vrl> si-lovruv ds ovöevog. Versni frag¬
menti priori respondent prosa oratione conscriptae fabulae verba: äkumjt; ro rexvxa/ix
xvrov avvteTax ; nam illum versum sie converto: Quum vero ( vulpes ) ovinia apud
se alto animo •perpenderet, volutaretj cum enim vestigia terrebant o'ninia
adver sum spectantia. nulla retrorsum. Haue enim ob causam vulpecula iyyvßt
6' 'darr] yrreöxvoTo Xdovroo, i. e. antrum senio correpti leonis non intravit, sive ut pro-
sarii apologi auetor xx) arxax e%u$tv xxi xrroßsv rov amjXxtov; nam huc reliqua frag¬
menti hexametri pars spectat. Ceterum baue de leone et vulpe labulam inulti in
suum usnrn transtulerunt auctorcs, veluti Plato Alcib. prior, p. 123, c. 39. Themist.
Orat. XIII. Luciliiis in Satiris teste Nöiiio Marcello s. vv. Deductum p. 289. et Spe-
ctare p. 402, quem Horatius, Porphyrion e teste, secutus estEpist. I, 1, 73 sqq. AddeBabrii
Cap. V. fragm. V, euius choliamborum reliquias aeque ac nostros hexametros Suida.s
servavit. Ille enim s. v. Ylop(pvpet' rxpxaaerxf■ xxi ev M v S ixo Tq •

Kxi oi rroptyvpovrt ötxxptööv xxfyit; exxarx.
Idem S. V. 'Ihreöxvog. xaßfevi]q. 'Ev

* * * * 'Ey yvßt ö'earrj
rjtreöxvoTo Xiovro$.

Codex Lcidensis, quod Gaisfordum effugit, rroptyvpi] in Suidae glossa exbibet, ni
Paris. I. apud Gaisfordum, qui ex eodem Msto rxpxaar\rxi enotavit. Uor.ipvpsrj eo quo
nostro loco significatu usurpatum II. <p', 551.

ttoXXx ös ot xpxöü] 7rlptyvps pievovri.
Aliquoties lianc dictionem Eustathius explieuit, veluti ad 11. 4S2. xx) irr) dxXxa-



ff7j<; de ro -rroptpupsiv XsysTxi, ig ov v.o.} ro iv ßx&si iixvos7aßxi vou oTov vvfixfvsffdxi Xoyi-
ff/j.o7$ ■xoptyvpEiv A iysrui. Reperitur praeterea Odyss. d', 427. 572. v, 309.

TToXXx de fJ.01 VpxSlT] TTOptyvpS HIOVTl.
Istorum ad priorem locum cf. eundem Eustath. p. 1503, 42 sqq. qui verbum ut Sui-
das, TapxTTEud-oii voce interpretatus est. Iiis adde ex Scholiis in Apoll.Rliod.il, 548.

tyvpx derivatur— contulit, quo praeter Soplioclem Antig. 20.
T/ d' eitti ; Sr]Xo7c yxp n vxXxxi'vovff"eiro$.

usus est Euripides Hcracl. 40.
'Eyw fih dfj.(p} to 7c$s vxX%x7v<a tevvoic.

Eustatliius enim in 11. x, p. 51. lianc doctrinam tradidit: "Oiu de nxXxy y ir o ptyv px
ftp) JnJ TA vi nrnn(T)SirtMii n prrriv PV ßu.3PL P)V(T(TöftoLL&UCüV LLC&VTlKCt71 tvWr>?r/f/urv
Vr/
01. /u - , * , j ^ ^ , .
7j ro /xxvTsvsffd-xi coc du Tov Ka'A%avroc SijXov xico tüv TxXxiSjv. — De vocis Sixvpiiov si-
gnificatu cf. Spanli. ad Callim. hym. in Del. 57. In nostrum locum cf. Apoll. Rliod.
IV. 720. sqq.

xfyx de fiv-Jcp
Xps id vxvti XItjv te iixttptäcv igepseivev.

'A,aCpfa evctffTx 7Toptyvpeivconiunctum est ut Homericum dfitplg shxttx s/psirßxi.
7j de pi ödvpofidvi] eiprjffeTxi x/xCplc ehxgtx.

Odyss. t, 46. coli. II. v, 345. — Ad posteriora verba Tjireixy. X eovt. cf. Babrii reliquias:
ofx Tic VOVfflp

vdfimiv ißsßXrjT', ovv xXijösc ccffßfiou'vwv.

Fragm. II. Aeoov, 'A X cottyi^ "EÄ-aCß og.

0<j <5s ol ov$ ui'3'Ctiv die t Tff.pßc.Xig, ovvexci 3v[Xov
i/j.TvKeiri' To le oroXAov ciyyvogci yJy.(psTo tiypiv.
Ke^ecri 0yiÄuSe7<rci 3'o'/j xey.dg. —• — —

Deprompti sunt versus ex prosaria Codicis Bodleian. fabula LXXIV. p. CLXIY.
Tyrvvli., quam olim tvs — nam illius ope huius lacunae possunt expleri — Vatic.nnnlAcm Qiliiitne iii mffts usus tra.nsi'.rmsi: A p.cav vocrviGctc gksito iv Ooco &'wi'



■noXXci Xiyoo; EHvpü&M^ßuGiXsvEiV rl poi euren rrpwry coi ehrovary otXX' sv£u! poi uttev-
douGy, py rrüXiv ps £r]Tij<T}j. %py<ßsi yup ps GvpßovXov iv iruaiv. si 6k ipov rrjq ypxoq ccxov-

gtjq, GvpßovXevM hui' ge e X&e~v, hui rcpoqpkvEiv rsXEVravri uvrw. o'vraq eittev ?/ üXtämj^.
rrjq 6s o vovq irvtyXwd'y roTq Xoyoiq' v.ul^ rjX&sv siq ro Gtivpkuiov plj yivwGHOvGx ro piXXov'

o Xscov 6' ä(poppij<ruQ uvrrj iv Gnov6y tu coru povov roTq ovvgiv iutrupxgev ' rj 6s ru%e.Kq egtev-
6ev ev ruTq vXuiq. hu i rj pkv uXunrj^ ruq XETpxq inporrjGEV, ort siq purrjv ehotciugev, 6 6k
Xscov piyu ßpvxcopsvoq irrivu^s' Xipoq yup uvrov ei %£ uui xyrti] * hui i'heteve rrjv u Xootehu in
6evrspou ri neotijacci hu! 6oXcp rruXiv 'ruvrrjv xyuyeTv' rj 6k eittev %u Xsttov hui 6uqKoXov i tci-
ruGusiq ipo! irpuypu, clXX' bpcoq vir'ovpyrjGco goi. hu! 6rj uq ixvevrrjq hvwv iiryuoXov&Ei irXs-
Hpvcrx rruvovpyixq * 7roipivuq 6s iirrjpcliru sl ei 6ov e'Xu Q ov rjpuypivrjv. ol 6k sSsijßuv iv r\ j vXy.
eups 6' uvrrjv hururpuxopsvrjv hui egtt] uvui6uq' vj dg dXutyoq xo X üoS eigu hu! dpp/ßuau rrjv
%UIT/]V EITTEV • to HußuppU, uXXu OVHETl %EipiÜGy pe ' &l 6k HUI TrX 'IJGlUGElq flOl, DV gflGElq ETI.
uXXovq üxattehißs rovq üire/povq, uXXovq rroiet ßauiXsTq hu ! ipeßißs. rj 6s elirsV ourcoq uv-

f, "51 \ J" 1 ' r* t ^ \ c ' « c ^ 7 ' ~J\ r V •
uvopoq ei hui OEiArj-, ovrtaq ypuq rovqtCpiAovq viroTTTEveig; o psv Aecov tov coroq npurrjGaq rjpeXAs
GVpßouXeVSlV hui EVToXug <701 dovvui 7TEpl tjjq TOlUVTljq ßx&lxs'uq , üjq uiro&vljcjhcov <jv 6k Ov6k
Hv7](rpu x el P°S uppuurov viriaTyq. hu! vuv virip ers irXsTov ehs Tvoq ßvpovrui hu! ßucriXiu rov
Xviiov ßiXsi iroikitrui, o'fpoi, irovnpov 6e<7tt6thv. u XX' iXS'k hu! uh6ev rtrorißvq , hu! yevov ßq

f /O ' j\ i ' \ ' j, \ ^ ' Q. ~ v ~
irpopocTOV ofLVVfii yoep goi sie rcc (yuA/ioc irocvra, ucci TTTjycLQ,fiTjosv uoixov tcclueiv irotpot tov
Xeovroq' iyß 6s povi] uo! SovXsvuw. ovriaq uttuttiuugk rrjv 6siXufuv steige 6surspov e XS 'e Tv.

svei 6k siq ro GiryXuiov eiqijXd'ev, o psv Xswv 6s7irvov £i%£, tcuvtu tu ogtu hu! uvsXovq hu!
syHUTU UVTljq HUTUltivw 3/ 6k ÜXci)Tri]% EIGT?]HEI OpWGU, HUp6lUV 6k EKTEGOVGXV upTU^El Xu-
ßpuicvq, TOV h07t0v Hsp6oq TUVTrjV (puyOUGU. 6 6e Xscov, U7TUVTUipEVvijruq, /LiÖvrjV Hup6/uv .etts<pj-

tei, uXcomjg 6k prjhoßsv gtugu eipTjp u'vtt] üXrjdSiq Kup6/uv ovk ei%s V prj eti $tei" onoluv
yup Hupöluv uurrj el^sv, rjriq 6!q siq oihov hu! %g Tpuq Xeovroq stqrjXßsv. Fragmeilti Slipra
excitati verba Imic pedestii sermone conscripto apologo, qui seazontes tarnen satis
amplos prodit, ita sunt concinnanda, tit prior versus: ov6s ol ov6' u'/ßcov u6s irxp6uXiq,
ovvehu dvpou ip-nXsij] ab epitomatore sit contractus ad verba: vupiuXiq 6k ßvpto6r].q.Alter versus: ro 6k to XX ov uyyvopu peptysto n'ypiv abiit in verba: rlypiq üXutfvv. Tertii
pori'o versus partein: nipSeri tyrjXccd-eTGu &o>j nepuq fabulae prosariae auetor expressit
ita: rrjq 6e o vovq irvCpXußrj roTq Xoyoiq.

Totum fragmentum ex Saida est depromptum, qui tradidit s. v. "A6ev • ypsghev.
'Ev Mvdoiq • , , I

O uoe o i ov6 u'ißoov u6s irup6xXiq , ovvehu dvpov
iprcXslr]. —

Quibus adiunge ex eodem fönte versus partem s. v. TJoXXov * uq i-niro-nXElGTov. 'Ev Mvdoiq.
■— ro dg rroXXov uyn\vopu pipCpsro rlypiv.

Porro lrac pertinet hexametri particula s. v. QrjXovv ütutuv. — Kai cptjxwßetgx üvt!
rov i%xirurr]dE~iGu. 'Ey M vßoiq *

Kip6eGi (pijXwßeTGX Soy Hspuq. —- —
l .BentleiusDissert. de fab. Aes. c.IV.fabulis elegiacis verba: Ovis ol—itinrXehj ascripsit;
verum Tyrwbittus p. CLXV. ann. 7. vidit, qui hoc fragmentum cum illo s. v. TlokXov
coniunxit. oäSrm non ad liuius bestiae fulvum colorem, verum ad eius voracitatem
refert Spanhemius Hym. in Cerer. 67. >%pov~] AvpS Tyrwli. Fragmenti sedem recte
indieavit Bernliardyus in Suid. 3. Displicet Toupii conieetura o 6k noX. psptysrut
perverse Mediol. ed. Pro (ßyXcoßslGu in Suidae glossa (pTjXwru perverse Paris I. et
Leidensis exliibent. De voce (prjXovv locos a Blomf., laudatos iu Acscli. Agam. 475.

Tspitvov r66 iXßov tywq ilpijXuGEV cppivuq.



Adde Menandrum apud Photium, qui tradidit s. v. QxXovv' ukutuv M ivxväpog "A XtsT'
du oimocg

(pijXwv yepävTuv, tag Xeyeig, ußeXrspuv.

xsjxdg. „Haud eo minus tarnen a poet is sitbincle et pro metri quidem ratione, xstixgvel xE.xpidc et uefifxxSst; 11011 tarn de cervi hipnulis aut capreis, sed de magnis etiam
c er vis, ut hoc loco (liym. in Dian. 112.

'Ev ä' sßccXsv xpüostu, ßsu, xejiuäsooi xuXivui)sunt dicta." Spanli. 1. 1.— Leviter erravit Gaisfordus in sede huius fragmenti indicanda.

Fragm. III. Aecav, "Ovo g Kcti ' A A oo TS rj |.

'E g ßfoTov zoivwvog ovop •yeve t ooy.oßoQcg Xig.

M-ST cZ <?£ (TipiVt TTKjTOÜtXClVTO

Ton to yßsv ouv ntynov Kcl%og ofcoyai. —

Quas hie misere d'daceratas vides reliquias mutilatasque, eas pertincre ad fabu-
lam arbitror, quam Collectionis Florentinae auctor sie ad metricum cxemplar suum
decurtavit: Asuv^xu! oyog xai üXuinjg xoivuviuv Trpog dXXijXovg iroiTjodfisvoi igyXd'ov nrpog
aypuv. TLoXXyv ovv dijpxv ovXXußovTeg ijXAoy eis ro (ptxysTv. Ylpogirugs yovv tu ovu o Xeuv

äisXsTv ccvrijv. Too de TpsTg piotpug ig Yoov Troiijoxvrog xcel ixXsguoAui icupuivovvTog uvTovg,
6 Xiuv dyxvuxT/jozg xxteßotvdjtxro tov ovov e Ttcc itpogiTtugs tij dXuirsxi fzotpdooti- 'H äs
ociruvroc Big jj.iu.-y jispidx ovyT/gs, xzTuXnrovou /xtxpdv xul oväuptiyyjy fispiäu. euvttj. 'O äs Xiuv
e\p'/j' u tyiXi], Tig os ovtuq äixvEUStv iä/äoigsv, 7] äs dXiixijg E(p7j' i] tov ovov ovpi(popx, FlU'. pß .Primum versum Suidas excitavit s. v. Aig' o Xiuv. Mvßog'

'Eg ßlorov xoiyuvog 'ovu ysveT u/ioßopog X'g.
Adde quae sunt s. v. 2 vvßsoiw ovv A ijxt], do(pdXsiu. 'Ev M.vßtxoi'g^

— Met « dg oipicri ■jtiotuoxvto

ovvßsoiTjv. — — — —
Accedit versus sub ai'ticulo Ad%og' /xoTpu. Asysrxi äs xul TpäXu^og, y itpuTtj jisptg. Kai
ccvßig ev ]\1 vßoig'

ToTro jxsv ovv itpuTov Xu%og o'ioojiui. —
1. De vocis XIg accentu exponunt Schob Vcnet. in Iliad. X', 239. p. 310, 45. Bekk.
Xig ' o ftkv 'ApioTccp%og igvvsi, o äs Alo%pluv irspio-rrd' ug ydp irxpoi to jjivg fiuv, ^joi, xx!
vovg vovy , ovrug xcci XTg Xrv' iiri rs Xiv yyuys äuljiuv . (4S0.) xoci eoti gvyxututißsod'ui tu

A',o%piuvi, ort jxüXXov ädpsiXsi -zepioTuaAui. Vulgatam scripturam E lg ßiuTov xoivog cmenda-verunt Kusterus et Reinesius. ßiorov in Paris. I. et Leidensi reperit Gaisfordus, quorum
prior non sine vitio xuoßöpog. 3. De voce owßsoßp „pro quo ovvßiixT] obtinuit," cf. Lob.
post Phryn. p 527. II. ß', 339. Argon. 352. 4. Paris. 1. II. et Leidens, post Xü%og
interponunt fiipog, recte post Ruhnk. in Tim. p. 173. a Gaisfordo sublatum. Eiusmodi
glosscmata irrepserunt saepius in Babrii choliambos; sie fragm. XXII. Cod. Leid,
suppeditat uioxp&g ourpug Tig rjpx xut xuxorporov äovXi]g\ reiecto acnrpüg bellissimus ex»
oritur choliambus:

Aio%pcig Tig ijpx xoti xuxoTpoTrov äovXqg,



Eadem rationc depravatus erat Babrii clioliambus apud Suidam s. v. £27;; • ro rov
ovov titlßeyu' iir' uvrov irtöei rov yoyov, rijv Gxyyjv rs rov xrrjvovg. Ilecte pi'OCedet llie-trum cliolianiljicum, si insulsum illud rov yo'fiov extruseris:

' E t ' uvrbv iri'ßsi rijv oxyijv rs rov xrtjvovg.

Fragm. IV. A^veg aal Z evg.

— — -— TY ydq cr&ivog etry.s triSty w

vy.sjoov, ei cl ivl ctteiKeiov d^ryiei;

Fragmentum transcripsit Saidas s. v. UreiXsibg' rb rrjg üglvijg gvXov'
rl yxp aßrsvog saus eidjpip

vfisZtäv, s! fX'ij 01 ivi ereiXeibv ctpypsi.
Tyrwliittus in Suidae glossa rcfinxit HrsiXsibv laucjans Odyss. e, 236.

JbrsiXeibv irspinuXXsg, bXuivov, sv ivxpijpbg.Accedit Eustath. p. 1531, 33. HbrsiXsibvbs ouSsrspug ro ivie :u.evov gvXov, sie rijv ßtjXvKtibg
Xeyoyevyv ereiXstuv ijyovv sie rrjv oVijv rov eibr/pov • nul (^uXueesrui ysxpi rov vvv >; Xbgtg,
sreiXüpiov Xeyoy.ki>7i itupu roTg itoXXoig. Babrius quidem fragm. XXXVIII. 1.E/ y.7] yap vyeTg crrsXex iruvru rixrTjrs.
forma ersXeov usus est; attamen cum etiam illo loco Paris. I. et Bruxell. post SreXsov
addant v.al trreXeog, Leidensis vero eandem vocem post ro rov tvsXex&oig gvXov posuerit, in
dubitationem vocare libuit Tyrwliitti suspicionem ipsius Eustatliii p. 1 (J15. 38. doctrina
commoto: HrsXstij äs oirrj itsXsxeag, slg yv ivsipsrui ijyovv iyßoiXXsrui arsXebg' og xul ov-
osrepojg Xeysrui rb ereXsov, xul itXeovueycp äk äixpbvuv b er siX&ibg xul rb ereiXeiöv,

oßev xul rj ereiXeiu, äi i/g ereXXertxi rb äuov y syßuXXoysvov. Versu priore ee%s Leid. 2.

"Aprjpa, cum praepositione bv non adeo frequenter constructum reperitur Odyss. e, 360.
"O(Dp' uv y.01 yev äovpur' iv upyov/yeiv dpijpy.Bodleiani Codicis auetor prosariam fabulam sie tradidit: AI äpvsg xurspAy^ovro rov

Alu' ort, äitel HOirrby.eßu, ri yjy'üg yeru.rwv Xontuv (puruv siroßjeug-, 0 äs Zevg efitsv' vyeTg
uvrul u'irioi rrjg xoitrjg' elyij yup v,ueTg er sXXiä 1« e yevvure, ovx uv itiXsxvg vyag

äH-dxQirrev. Tyrwli. p. CLX11.

Fragm. V. Mur ci^ov Qulog %c/A cIttixo g.

© I vt0 y,st dXKr.Xoiijtv irciipiiYiv fxvs fioiu,

ov xa&ofJM £öiovreg' 0 pikv xcotci veiov ievjpiYiv

ET^s(p£&'' og Soy.oiiriv iv citpvsiSv TQzfyer cov^mv.
"Ev-9"' ha> y-oi ßfog emlv 'Afia.Kßsiv\g %EQcig colycg.

* Ae^oyai iv y.vy^dro)' nhio-fy Si /xoi ienv EToiy/j.

Quos buc transcripsi versus referendi sunt ad fabulam ab Horatio Sat. II. 6, 79 sqq.
narratam. Graeco sermone eam conscripsit Florentini libri auetor pnu, quam ver-



sibus illigatam esse iisque omni ex parte elumbibus Coraae conatus metrici satis Te

docebunt, cf. Parerg. Eibl. Graec. Tom. II. p. 402. Is enim lios procussit nnmeros:
Mvs üpovpaTos rov ev o'lxw äty'Xsi.
6 6k rov o'/xov, xXy-Jels viro rov (piXov,
yXAev evAews 6eiirv7]<7Ctiv eis xpovpxs*
6 6k eadiuv xpiSds xxi oTrov g(pj/"

5 yfvwaxe, Cp/Ag, pvppyxwv Zrjs rov ßtov.
iireiirep 6' ipol xyxd'wv irXyAös irrt.
[g^toi] rvveXd'e xal diroXxvcreis irxvrwv.
xxi irxpx%p?]px diryecrxv oi 6vo.
xxl os iire6eixvvev ru oairpix re xxi rl'rov,

10 (poivixxs xpx, rvpöv, peXi, oirwpxs.
rov 6k repfydivros, xvrov evXoyei cr(p66px )
xxi rijv ixvrov xxTepeptyero ru%ijV.
ßovXopevwv 6k diräp^xrd'xi irAieiv,
Tjvoitjev gv&t)f xv&pwiris ris rijv d'vpxv.

15 tyoßyjdevres 6k oi 6eiXaioi rov xrvirov
eiseirr\6i}C!xv evd'sois eis ras pdyxg.
d>S 6k IjAeXov iraXiv 1<t%x6xq dpxi,
rjxev erepos rov Xxßeiv ri rwv sv6ov.
oi. 6k [*«/] vxXiv d'exrxpevoi rovrov

20 elQeirföijiTKV xpvßevres iirl rpwyXys-
o 6'äpovpxiös öXlyaipwv ry rce'ivy,
dverrsva^e xxi irpos rov 'dXXov e(py
%x7pe crv, (piXe, xxTetr&fcov eis xopov,
ixxiroXxvxv xvrx per' evtppocrvvys,

21 xxi rov xivdvvov xxi rov iroXXov rov (poßoV
eyco 6 o rxXxs, xpißxs xxi arrov rpwycov,
<faaia xipoßos py6ev6s viroirrevwv.

Fragmentum liostrixm reperitur apud Suidam s. v. CE rxipeix' y avvföys opivoix xxi q>i-
X!a. Botßpios' j

Qsvro per' aXXyXoiriv iraipefyv pve 6oiw,
ov xxßropx gteovres' oi pkv xxrd veiov ipypyv
irpe(&eS ' os 6e 6opoitriv iv xtpveiwv rpeiper' xv6pi6v.

Quibus adiungi debet versibus ex eodem Lexicögrapho fragmentum s. v. 'ApxXSeixs
vJ.pxs' äirl rSv xtydovws $vrwv xxi evdvvovvrwv (evüyvovvrtav Gaisf.) xxi evirpxyovvroiv'
ILv Mv&ots'

"EvS' Iva poi ßios earlv 'ApxXAe'ys xepxs xlyos.
'ApdXAeix ydp y rpotyos rov Aios, irapx ro py paXaacwadxi.

In superiorem Suiciae glossam post voeem (piXia Babrii nomen iiTepsit: quam verohuius argumenti fabulam ille confecit, ea clioliambis non Iiexametris conscripta est,

y. 9. "A^v&po? orcovrcoirxtrtvo <rrt%og. Cor. 1— y. 15. I g*, rov jcrvvrov trag pivroi xxi dg
iXteiirriyA rov nu« £%p>l<ruro äXe rfj yevixt{. — v . 16. pctyug. ßapvrovag s'ifaxe rot pv&juov rov1 '• \ ~ . ' r V * ' ' \ "cv. V = n ' . / 1 :/
e-Ti^of, a.in rov juyas (ro g«y >iJ, oirsv ro ov ry e-vviiireix Cor. — y. 21. ic. y^. rr,f
yriivit. Cor. — v. 26. iiro7rrsvwv~j oVo irrivav Cor. et C. Scliueiderus Ana. p. 16. correseruat.



cf. Babrii fr. XXIII. sive Suid. s. vv. Hupdxovg, K x/xeipeix /cr%a';, K pfftvov. Illiid poetae
nomen a lectore male sedulo ascriptum esse exposui Prolegg.. in Babr. C. I. p. 23.
neqne enini „eandem fabulam diverso carminis genere bis a Babrio expressam fuisse"

nee „Suidain memoria lapsum esse", rpiae est Tyrwhitti sententia p. CLXVIII. un-

quani mihi poterit persuadej'i. 2. m&ofui, Sic Saidas; ux&o/ix Passovius, qni hanc
vocem una cum uaAöfixSx citerioris esse Graecitatis indicavit. irpätfer' Gaisf. 'Ev Mv-

doig] 'Ev MJAw Bernliardyus, qui „debebat (inquit) iv /xüAcp cum (C.) üx. ap. Porson.
.9

Tracts p. 268. (v. Kiddil Add.)." Exhibet eniin Paris. I. compendium (,uu), quod re-
currit in eodcrn Codice s. v. A/Ve/öw , quo loco Gaisfordus ut hoc nostro Oxoniensis

scripturäm fj.vdoig enotavit. Tamctsi Saidas cum Aristophanis in Equit. v. 541 Scho-
liaste liarum fabularum collectionem MvSmu sive My9o/ plernmque nuncupavit: tarnen
s. v. 'H ire&xvoQ simpliciter invenitur iv Mü9<y. Quibus accedit, ut s. v. Alg fabulae initium

simplici inseriptione Mvöog allegatum sit. Xiaec igitur Bernbardyi rationcm non adeo

improbandam esse satis arguunt. "Ev-9'] ekd' Gaisfordus cum Kiddio inPors. et Do-

braeo Adverss. T. I. p. 513. temere recepit. 'ApxXöe/xg] Gaisf. 'AuxJ.d'sifjg post Bern-

liardyum cum Paris. 1. scripsi. Proxime a, nostro abest prosariae fabulae in Bodl.
Cod. auctor, qui: r 0 xipctg olxw rrjg'AfixXSeixg, dg -rrpog tri. idv eküyg fj.sr' i/xov, dg.Js-

Xsig, üacoTsvay. De Amalthea cf. Ovid. Fast, V, 127. Sidcra nutricem, nutricis fer-
tile cornu fecit; coli, Taeobs. in Antli. Tom. IX, p. 357. Anacreont. fragm. VIII. ed.

Bergk. lade proverbio: irxvr' 'AualAe/ag uipxg Antipbanes Comieus usus est apud

Athen, p. 503, B. Adde Zenobium paroemiographum II. 48. et reliquos ab Interpp.
in Suid. gloss. excitatos auctores. „Hexametrum non dubito ad fabulam referre, cuius

tres versus excerpsit Saidas v. 'ErxipsiTj. " Bernhard, in Suid. gloss. KXia/x. rj g-xtjvt}.
Xx/ußdverui oh xx! iirl r.Xfvvjg. Iam Sequilar fragmentum.

Fragen. X I. XeXwvyj % ciI 'Ast 6g.

TA yd^ s/j.ol TSO fjAcr&cg iitd^iog, *}y es Stcid^u

v-jvcv VTTSQ TTCVTCIO /2ETU%(>OVr/]V TTOTSSlT-d'CJ

■—• — "OSi o-TvCpsXSv tcstqSV

ci7TQCi'/,sev7u ts vSto, xci} d^v^Xo, ^v7ci zsdcr3~?i.

Primum versum et secundum Suidas s. v. Msrxxpov/x' ?/ elg vß/og (pepopiiv}]' nulla
collectionis, ex qua hausit eos, mentione facta tradidit. Tcrtii versus particula et
integer quartus exstant apud eundem s. v. XrvtyeXiGixovg. — K cd iv M vümo7g'

— "0-9; errvtysXwv im irefpwv
ocrrpxKOSVTct. te vutx v.au dyuvXx yuTx KExad't].

Eosdem praeter illum servavit versus Aristoph. in Equit. 541 Scholiastes. Licet ver-

sui primo et alteri Suidas non ascripserit, ex Äfythicis hoc exemplum petitum esse,
reliquis tarnen hoc fragmentum adiungendum. esse ccnsemus: verum vidit llulinkenius

Epist. Crit. II. p. 207.-cuius suspicionem confirmare licet Florent. Cod. fab. pqy • Xe-

XuiVTJ '^EX<JX[XEV7j C'.ETOV TTETO/J.EV0V , ETEßupL/jtjE XXI UVTl) 7T£TX<TXl. TlpOgEXdOUGX Ss T0VT0V



vxpexäkei 5 co ßovkerxi fiitrd'u 8t8xgxi xvrijv. Tod A.eyovro;, xSvvxrov eTvai, xxi sri xv-

rTj; ircixsi(xiv»]; xxi xgiovry;, xpx; xvrrjv xxi ßsreoopo; xpdsl; dtyyxev iiri" rivo; rcsrpx;,
'oSev xxrsvsypsTrx 8ieppxy>j xxi xiriAxvsv. Suidas ipse itcrum s. v. Nuv aiu&si'yv, "v
y fioi 8i'8xy/xx rovro rov koirov %povov' rtxpx rov fiv&ov e'fpijrxi rovro rrj; p.xvdx-
vovrrj; %eküv7]; Yirrxräxi irxpx rov clsroü nxl xerovry;, cuius ex periochae parte priori
praeter me alii choliambos cffingere dispari successu conati sunt, v. Babr.* fr. XXX,
"O-Jfj ort Scbol. äirY\ Kuest. Bentl. xiro cum Scholl. Gaisf. Terpuv] Pariss. I. II. cum
Leidens. rrrspSv vulg. 4. re interposuit Kuesterus.

Fragm. XII. "Ovo; ?c al Avxo;.

"Ex fioi axcükov 'eQvcruov, o y.oi xctxov epiirsaev orrky.

Superiore fragmento usus est Suidas s. v. S xuko;' eT8o ; xxxvßi];. — K x! xvßi; •
'Ex /x01 rXEokoV epvoaov, 0 fj.01 xxxov eplttecs&v OTrky.

O ovo; (pyrl vpo; rov kvxov. Ilaec Suidas, cuius vulgatain scripturam spvrov a Corac
p. 171. retentam correxit Toupius Tyrwhitto sequente. Depromptum est fragmentum
e fabula saepius rcpetita, cf. praeter Babrii fragm. XXV. Gabrii tetrasticlia, Nevel.
CCLXIII. Schneid. Sax. CLXXXIII. CCXXV1I. Für. p/v! et P k8'-."-Ovo^ «orh axikovctvxnj-
rx;, Yrrxro %;toko; piij Svvxfxsvo; oSevrxi. Kvxov 8s i8cov xxi rovrov Ssikixrx;, fijiru;, u; rpi-
irou; kuru ysvrjrxi ßpwfix, xveßoyre xxi rrpo; xvrov ikxksi' kvxs fisyirrs, vvvl Kvrjrxco ix irovou,
xxkov pioi irri ro rov äenrvo; yevsrSxi >j ruv yviruv xxi xopxxcov. ~X.xpiv 8s p.!xv vuv egxtrS) rs,

rrxrsp, 'o-rrca; ix/3xky; kxkv&kv ex rov rcoSo; fiov, /xij fisrx irbvov iyw o rxkx; Avi]^oi. Ed-Suc
8' o kvxo; rwv o'iovrcov ro?; xxpoi; rov rxokoirx 8xxvwv , i^sike rcxpxvrtxx. Av-kel; 8s rov

7rivov, %xrxovro; rov kvxov, rovrov xxi rov; oSovrx; Akxrx;, %s!kij, p-trixnrov, xxpxv xxi

rx; öripP//rsi;, xirsTrrjSijrs xxi o'ixx8s xirqsi Kai ö kvxo; tCp?/* 8'ixxix irxrxia' /xe/Lixd-yxco;
yxp rrp^v fixysipo; sivxi, Yvx rt ovov Ixrpo; iyivößTjv; — Pessimorum versuum reliquias
iambicorum insulsa consarcinatoris additamenta in hoc prosario ajtologo reperiri
vel me tacente nulluni effugisse arbitror. Choliamborum vestigia band obscura Ne-
veleti e Msstis Palatinis descripta fabula prodit, cf. illius Annott. p. 631. et Bentl.
Diss, de fab. Aes. c. VII.

Frag m. VIII.

ILxglJ fJLSV TS kvxo IG-IV, CITCIQ WfJMQOKTIV

Suidas S. V. 'Ax^Sr/;. xrxtyo;, cljuekr/;. — A sysrxi xxi xxySe; iv Mv&ixoY; ■
Tltxpyj fj.sv rs kvxoinv, xrxp %ipt.xpoiriv xxt}8ij;.

Kuesterus Suidae narrationem distinxit: A sysrxi xxi xxySy; 'Ev MvAixoY;; poenas dedit
Bernhardyo, qui pro xxrjS^;, quod ex Parisino I. Gaisfordus recepit, in verborum
contextu xx-/j8jj; posuit annotans: irnmo xxi xvrl rov dySy;- Versum ex Kuesteri con-
iectura Bentleio et Bernhardyo probata dedi, nam kvxoixvrxp, quac est vulgata,
placuit Gaisfordo. xrxp Mss. et Ed. Mediol. agnoscunt. Quod contra Bentleii aucto-
ritatem hexametris fabulis ascripserim fragmentum, facile mihi condonari arbitror.



Frag in. IX.

Ouri dardvevSev deixte ödf/.vci [a.at o'/tm.

Saidas s. v. Olroc' o fiopot;. 'Ev M u^ixoTg'
O'vri 67jC5/C dltdvSU^SV KElKsl' 6xfJ.VXfJ.Xl g Ytü).In Suidae explicatione roi? ante MvStxoTgcum Parisino I. et Leidensi, quorum prior

in Anonymi verbis vitiosam scripturam d'dfivxfcxi suppeditat, post Gaisfordum omisi.

Frag m. X.

'Hyjiei? sTcivvcrcrs ßaAwv 7T^oxd^/]vov «vjtjis -.

Suidas s. v. yiponxp-pvoq • £vi hefyxxyv. 'ev mv-jotc'
'H%qeii; irdvuaas ßxXdu Tpondprjvov dyjryji;.Exposuit de vocis äj/rjyc significatu Enstath. p. 1547, 18. dyjrtjg rj irvorj rou d\/ s/jov

nal o Kvefios, coli. p. 427, 26. Idem postquam de substantivis quae novissimae syl-
labae accentum poscunt disseruit p. 533. 39: ro dyjTtji; (inquit) oiWaig yeyovsv, d-rro prj-
/j-xtop ek ~e ysyovog rov äy/ui. Conf. Etymol. Magn. p. 23. 30. et quae Bernhardyusannotavit in Suid. s. v. 'A j/V?/?. luvat addere Eustath. in II. o\ 626: 'Ayrijs 6s dus/jov
y) TTVoyj. e(pyj 6s nxe vpo rovrov dpyxXscav dusp-tav xyrxs ' dj 61 xpyjaeg TcoXXrj ux! irocpd 'Haeo6cp.
'larsov 6s uq ivTxvd'x fj.su ro 6eivog dyryji;, ydvo? dpaeviuo v vnoßdXXei vosTu. du 6s rcj

dvdpoeo rs 6sevd<; dyjrxg, AyjXvnSjg yj Cppdaeg U%si. Cf. Hesiod. tpy, 677: N otoio rs 6eevdg

dyjrxg. et 647: si k xvsuoe ye xxxdg dns%ovaiv dyjrxg.

F rag m. XI.

"E ctt«<x«v cvSe y.ofJM; ypa<pa,^ pie[JLiciVTo xoviy.

Versum Suidas tradidit s. v. Wxlpxpy. — Kai uußtg du M üAoeg-
VEarxaccv ou6s xopag ypx(pxpyj psplxuro novit}.Valckenarius xopui ex coniectura dedit. pe'xvro Oxoniens. et Ed. Mediol.

Frag m. XII.

"flg <pdcra,V oüSe «v«| civeug %v.

Suidas s. v. "Avsag' o x<pcavog. 'Ev M uAixdk'
''Slg (pdaxv' ov6s 'dvxtj oeveug yjv.In Suidae explicatione pdCpmvo; scriptura est Parisini I.



Frag in. XHI.

'H Ss neXihttiSelca y.al ofj.fj.ao'i Ko^ov incolgä^
ocrac/Asvvi.

Toupii suspicio si vera est, Anonymo nostro hoc debetur fragmentura excitatum
a Suida s. v. 'Turoipü§'

7) dk TekiSvwßeTau xocl o/i/ixai ko£ov CnvoSpü^
0(7(70,USV7].

rourdtTTiv üxpiücrcMTu. xul viroßke^u/ievi] Siu ryjv opyy/v. Idem Lexicographus S. v. 14«-
kiöiiom explieuit YlekAvwßsTau voce üxpizdxvu, et IlsA/cfvco^eV^, fj.ek.uivo/iev7]. Ylekiivov
enim significat colorem /isrui-u w%po'r)/Tos xcti fiekxvixs, oiovet /J-okißä'ogiädg.

Caput alterum.
Fabularum clegis conscriptarum fragmcula.

Fragm. I. 'O Svo nx-/\ gas i^Yip/Asvog.

Tcvvsxa rtjv iSfriv ovng oTeaite Svyjv.

Pentametrum Saidas transcripsit s. v. Ami • v xuxovüßeiu, & 6vstv%1<x. * 'Ev M v&otc •
rp 5/ \ j V, V V ' 1 t '1 owenoc ttjv idiijy ovriQ ottmics, outjv.

Prosario sermoni hunc apologum aptarunt Themistius aliique (cf. Cor. p. 437), e qui-
bus in fabularum collectionem suani eum transtulerunt Coraes p. 221. sq. Sub Ae-
sopi tarnen nomine in Codice Bodleiano n. XLIX. huius argumenti fabulam pedestri
sermone conscriptam extare contra Bentleium monuit Tyrwhittus p. CLXXXIII. ann.
37. Elegantissima eins expositione usus est Tzetz. Chiliad. IX. 943. sqq.

ToV M cofiov xocl ttjv Aocfiiüv (pucriv oi fivßoypxfyot
tu tkv irepaiv ßkeirovTuc, tu exurSv f.7] ßkeireiv.
o M xp -oc/ ifr/pxv yxp Snrkijv xut &x mv to ~£ w/ioip

tu iuvtov xutottiv flSV T?/? pu^ecos ßxgtu^si ,
vxvru 6e tu äkkorpiu e'firpoirßev (peptov ßkeirei.
ourta tov Mw^-ov ypütyovcri' tj/v Axuixv de vakiv,
o'ixoi CPui7i Toug dtpßukfioA xpuTTTOuiruv ev dyyelu,
ßkiireiv fiTjisv twv ixvtiji . e£ai (5' iijsp%ofievT]v

2 *

*



rou; öQAxXfiovg roug exuryg XxjLtßxvouGxv, vxv ßXetrEiv-
Aouxixvög 7Tou ydypx(ps rx irept ryg Axfii'xg.

Vi de quos Kiesslingiiis laudavit Lucian. Philosoph. §• 2. Plutarch. de curios. p. 515.
sq. Tom. II. Pliilostrat. Vit. Apoll. IV, 25.

Fragm. II. 'EA«r v\ xcti B « t og.'

ÄlnsivoCtg ihdrctig sqktsv ßdrog' w yh eenre,

xcit vavg xai vqovg Teyvoyevy reheeiv.

A'nreivriv iXdrviv e'(>ig ooQoqev «i<ruA« (pdtr&ctt.

Novissimus versus reperitur apud Suidam s. v. Afosivy' v-^yX-y'
Ahceivyv äXxryv spig äpopsv x'/auXx (f)cc<r$M,coli, articulo A'AvXx • ^xpivo/xx, xiixx. EvM^wC) quo loco versus ille recoquitur.

Idem s. v. Aiirsivrj. Ka; A lireivxTg' vtj/yXxig, fj-xxpxTc;. 'Ev Mvßoig ■
Al-KEivx'ig iXxrxig epiaev ßxTog' rj /xev esnrs,

xx) vxvg xxl vrjoug TEixvoaivi] TtX &elv-

In Suidae narrationc vulgahatur 'Ev MuAw* yv Paris. 1. jiüdoig ex Oxoniensi recepi.
Primo versu ssits contra vulgatum iitenrs Paris. I. II. Oxoniens. et Ed. Sied, tuen-
tur. 2. Quod ex coniectura Bentleius dedit rs ^vofiEvy pro vulgato refivoydvyv Paris.I.II.
Oxoniens. Leidens. Bruxell. suppeditarunt. Integra eaque pedestri oratione con-
scripta fabula est in Codd. Palat.: 'E Xciry xxvx^yevy ry ßdrcp 'dXeyev' iv ovdsvt ovä'ev
y^pyGip-eiieig, ote iyoo ev areyeGi irov %pyGip.evuxxl o'lxoig. CH ds ßxrog etyy' w dXseivs, ei
,u.v>]gAsTgx ruv teeXexeuv xxl irptivun tmv xotttqvtwv cg, ßxrog xv ei%sg AeXyrretv yeviaßah

ovx iXxry. Für. p. III.

Fragin. III. Alßvo-ua oqvtg.

— — — 'AAAce Atßvcrija,

VTQov&og dAt&xcyivYi nXd^e xcil dytycjtQovg.

Suidas s. v. A'ßvaax opvig- y orpov-JoxxfiyXog• 'Ev Mv&ixoTg. lam sequitur fra-
gmentum. „Vide Fab. Aesop. 357. ed. Iluds." Gaisfordus. Eandem fabulam (aut nuil-
tum f'allor) tetrastichis Gabrias inclusit:

Ylepl Aypwv xxl opvstav ftx%ijQ xxl errpovßov.

nju; irstyüxEi dyptr) xxl vryvoTg yxxy '
yXai Alßvrux GrpovAag, y rougi' ettXxvx,
s Tvxi fj,sv opvig, ix fiepovg <$£ Ayplov,

%ripoTg xxpxv isixvvax, roTg Aypalv iröixg.
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